МЕМОРАНДУМ ЗА РАЗБИРАТЕЛСТВО

МЕЖДУ

	МИНИСТЕРСТВОТО НА ИКОНОМИКАТА, ЕНЕРГЕТИКАТА И ТУРИЗМА

НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ
	
	МИНИСТЕРСТВОТО НА ЕНЕРГЕТИКАТА И МИНЕРАЛНИТЕ РЕСУРСИ 

НА ХАШЕМИТСКО КРАЛСТВО ЙОРДАНИЯ


ЗА СЪТРУДНИЧЕСТВОТО В ОБЛАСТТА НА ЕНЕРГЕТИКАТА И МИНЕРАЛНИТЕ РЕСУРСИ

В сърдечна и приятелска атмосфера на уважение и взаимно доверие, Министерството на икономиката, енергетиката и туризма на Република България и Министерството на енергетиката и минералните ресурси на Хашемитско кралство Йордания (наричани по-долу „страните”) изразиха взаимното си желание и готовност за сътрудничество в областта на енергетиката и минералните ресурси.

Страните изразиха своята заинтересованост за укрепване на сътрудничеството и взаимния обмен на техническа информация и за развитие на средства и начини за насърчаване на енергийни технологии и за увеличаване на авангардните методи за добиване на минерални ресурси. Двете страни имат благоприятни условия за сключване на взаимноизгодни сделки.

За тази цел, в дух на приятелски отношения и желание за задълбочаване и укрепване на двустранното сътрудничество, страните имат интерес да си сътрудничат в областта на енергетиката и минералните ресурси и съгласно действащите закони и подзаконови актове на техните страни, се споразумяха за следното:

Член I 

 Основни цели

1. Страните ще насърчават техническото сътрудничество в областта на енергетиката, чрез взаимодействие между държавния и частния сектор на страните.   

2. Страните, доколкото е разумно възможно (от правна, икономическа и техническа гледна точка), ще се стремят, на основата на взаимни ползи,  към постигане на подходящи мерки за:  

· Насърчаване и подпомагане на инвестирането във всяка страна  в проекти в областта на енергетиката и минералните ресурси; 

· Насърчаване на сътрудничеството между правителството на Република България и правителството на Хашемитско кралство Йордания в областта на енергетиката и минералните ресурси;
· Търсене на пътища за повишаване на ефективността в областта на енергетиката и минералните ресурси в двете страни; 
· Установяване на принципи и насоки, които да се следват от страните при дискутиране и изготвяне на бъдещи проекто-споразумения в областта на енергетиката и минералните ресурси.
Член II

Области и форми на сътрудничество

Областите на сътрудничество ще включват следното:

3. Електроенергиен сектор
· Насърчаване на съвместни дейности в областта на електропреносните системи, наземните и подземни електропреносни линии, електрическите подстанции и електропроизводствените съоръжения, ВЕИ, енергийната ефективност и неконвенционалните енергийни източници. 
· Съвместни консултантски услуги и управление на проекти в електроразпределителните и електропреносните системи на Йордания и региона. 
· Насърчаване на българските компании да участват в търгове по проекти за изграждане на нови и за модернизиране на съществуващите производствени и преносни съоръжения в Йордания.  
· Включване на български компании във възстановителни и ремонтни дейности, включително доставка на резервни части за съществуващите енергийни съоръжения (трансформаторно оборудване и др.).
· Възможно участие на български компании в бъдеща приватизация на йордански обекти и компании от електроенергийния сектор. 
· Провеждане на съвместни изследвания, специализирани в електроенергийния сектор, като изследване на тарифите за електроенергия, финансови и икономически изследвания.
4. Петрол и газ 
· Сътрудничество при реализиране на петролни и газови проекти. 

· Осъществяване на съвместни дейности и подкрепа за реализиране на проекта за газопровод НАБУКО и неговата връзка с арабския (Машрек) газопровод. 

· Осигуряване на транзит през територията на Йордания на египетски газ за България, Югоизточна Европа и общия енергиен пазар на Европейския съюз. 

· Проучване на възможности за сътрудничество при изграждане на петролопроводи и газопроводи, рафинерии и нефтохимически заводи, свързани с Ирак, които могат да бъдат построени в Йордания. 

· Насърчаване на български компании да сключват обменни споразумения за производството на петрол и газ, с правителството на Йордания. 

· Обмен на информация и експертизи, включително на напреднали изследователски технологии за петрол и природен газ. 
5.     Геоложки обзор и проучване
· Обмен на информация и опит за авангардна гео-информационна технология (дистанционно наблюдение, географска информационна система) и геологични, геофизични, геотермални, и сеизмологични проучвания.

6. В областта на минералните ресурси

· Обмен на информация и опит в областта на геохимични и геофизични изследвания за целите на проучването на полезни изкопаеми.


· Обмен на информация и опит в областта на технологиите за дистанционно наблюдение за целите на проучването на полезни изкопаеми.

· Проучване на възможността за инвестиране в йордански индустриални полезни изкопаеми.

· Проучване на възможността за използване на авангардния опит на България и модерните технологии в областта на обогатяването, преработката и използването на индустриални полезни изкопаеми за целите на икономическата оценка и развитие.

· Проучване на  възможността за създаване на съвместно предприятие между български и йордански компании за проучване и експлоатация на полезни изкопаеми в Йордания и в региона.

7. Регионално сътрудничество
· Развитие на българо-йорданското партньорство в региона и във възстановяването на Ирак в областта на енергетиката и минералните ресурси.

· Двете страни ще си сътрудничат и ще обменят информация в рамките на Евро-средиземноморското енергийно партньорство към Съюза за Средиземноморието, като България ще подпомага Йордания в нейните отношения с Европейския съюз в областта на енергетиката.

· Проучване възможностите за сътрудничество в рамките на съществуващи и бъдещи енергийни стратегии и проекти между двете страни.

8.
Обучение

В случай, че някоя от страните желае да изпрати стажанти в определена област от всички споменати по-горе сектори, двете страни ще обсъдят и сключат отделно споразумение за реда и условията на обучение, обхващащо броя на стажантите, периода на програмите за обучение, свързаните с тях разходи и т.н.

Член III

Срокове и условия

1.
В случай, че бъде поискана информация и/или материал от някоя от  страните, тя трябва да бъде предоставена по искане на която и да е от двете страни без такса, ако тя вече е налице или може да бъде лесно получена. Ако информацията и/или  материалът сам по себе си или нейната подготовка, превод или изпращане изисква значителни разходи,  искащата страна трябва да бъде информирана за съответните разходи.

2.
В случай, че  някоя от страните желае да изпрати персонал за посещение или изследователско пътуване, тя трябва да изиска предварителното съгласие на другата страна.

3.
Техническа помощ може да се предостави  чрез услугите на специалисти или експерти от едната страна по искане на другата страна.  Сроковете и условията на помощта  следва да бъдат изложени в допълнително специално споразумение.

4.
Разходите за пътуване и настаняване, свързани с посещения или изследователски пътувания ще бъдат поемани от страната, която ги осъществява. Въпреки това, споменатите разходи, свързани с изпращането на специалисти или експерти се покриват от страната, която иска помощ.

5.
За изпълнението на други форми на сътрудничество, предвидени в други членове, двете страни ще създават отделен План за действие, за всеки случай поотделно.

Член ІV

Език

Цялата кореспонденция, свързана с този Меморандум за Разбирателство ще бъде на английски.

Член V

Уреждане на различията

Всички различия, възникващи във връзка с интерпретацията или прилагането на този Меморандум за Разбирателство ще бъдат уреждани приятелски, посредством двустранни консултации или преговори между Страните.

Член VІ

Приложимост на този Меморандум

Разпоредбите на този Меморандум не могат да се прилагат или да се тълкуват така, че да нарушават или по друг начин да влияят върху задълженията, произтичащи както от членството на Република България в Европейския съюз и от регионалните и международни споразумения на страната, така и от регионалните и международни споразумения, по които Хашемитско Кралство Йордания е страна.

Член VІІ

Влизане в сила, продължителност и прекратяване

Настоящият Меморандум за разбирателство влиза в сила от датата на подписването му. Срокът на действие на Меморандума за разбирателство е три години и ще се продължава автоматично за следващи периоди от по две години всеки, освен ако някоя от Договарящите се страни не уведоми другата Договаряща се страна за намерението си за прекратяване на този Меморандум в срок най-малко два месеца преди изтичането му.

В УВЕРЕНИЕ НА ГОРНОТО, долуподписаните официални лица, надлежно упълномощени, подписаха този Меморандум.

ИЗГОТВЕНО в ......... на .............на ......... две хиляди и … година, в два оригинални екземпляра на английски език.
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